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Анотація

Мета досліджень – систематизувати фактори, які впливають на якість продукції вівчарства, 

для подальшої адаптації  зоотехнічних вимог України до нормативів ЄС. 

Методи досліджень. Фактори, які впливають на якість продукції вівчарства (баранини, молока 

овечого, вовни), систематизували, узагальнюючи багаторічні дослідження в галузі.

Результати досліджень. Систематизуючи фактори, які впливають на якість продукції вівчар-

ства, виділили такі основні елементи системи: зоогігієна, корми, вода, повітря, зооветзаходи, пер-

винна обробка продукції, умови постачання продукції на переробні підприємства. Поєднання цих 

елементів надає системі особливих властивостей. У виробництві якісної продукції вівчарства про-

відна роль належить зоогігієні, яка поєднує здоров’я овець, умови утримання і догляду, санітар-

ний стан у вівчарні, доїння овець. На фізіологічний стан тварин впливають генетичні фактори і 

збудники інфекцій та їх взаємодія з довкіллям. Наслідком поширення інфекційних захворювань в 

отарах овець може бути понаднормативне скупчення тварин у вівчарнях. Для захисту та збере-

ження тварин потрібно створити сприятливі умови, наближені до природних. Дотримання розмі-

рів технологічних площ для утримання овець різних статевих та вікових груп, адаптованих до нор-

мативів ЄС, є чи не основною вимогою до створення вівцеферм. Відповідно до нормативів ЄС для 

молочних вівцеферм передбачені такі вимоги: ширина траншеї для оператора – 1,5-2,0 м, глибина 

– 1,1 м; довжина доїльного станка з годівницею для концентрованих кормів – 1,0-1,2 м, ширина – 

0,4 м; висота огородження доїльного станка – 0,9-1,1 м; відстань між вівцематками в доїльному 

станку 30-40 см; площа приміщення молочного відділення 8-20 м2; відстань від стіни до охолод-

жувача молока 0,8-1,0 м; необхідна площа побутових приміщень – 8-16 м2. Відповідно до норматив-

них вимог ЄС кількість мікроорганізмів в овечому молоці повинна бути менше 1500 тис. КУО/см3. 

Згідно з нормативами ЄС, кормів роздають вівцям щонайменше два рази на день, ягнят годують 

5 разів на день. Для випоювання ягнят допускається використовувати замінники незбираного мо-

лока, які за якістю відповідають нормативним вимогам ЄС. Відповідно до нормативів ЄС під час 

виробництва якісної баранини доцільно використовувати систему відгодівлі молодняка овець до 

вагової категорії 25-40 кг у живій масі. Узагальнені нормативи ЄС щодо мікроклімату у вівчарнях 

такі: температура повітря 0-22 °С, відносна вологість повітря 50-80 %, швидкість руху повітря 

0,2-0,3 м/с, максимальний рівень NH
3
 – 20 ppm (проміле); СО

2
 – 3000 ppm; H

2
S – 0,5 ppm у повітрі 

вівчарні, максимально допустима концентрація пилу у вівчарнях 10 мг/м3. Освітленість у вівчарнях 

повинна бути 15-40 лк протягом дня. Об’єм приміщення у розрахунку на одну вівцематку пови-

нен бути 6 м3. Важливо сформувати зелений пояс навколо вівчарні – це найприродніший з усіх 

захисних заходів, заснованих на фундаментальних принципах органічного виробництва якісної 

продукції вівчарства. Для підтримання належного санітарного стану на вівцефермах і створення 

сприятливих умов утримання тварин, згідно з нормативами ЄС, для підстилки рекомендується 
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Ïîñòàíîâêà ïðîáëåìè. Çàðàç ñïîñòå-
ð³ãàºòüñÿ çíèæåííÿ ïîãîë³â’ÿ îâåöü ó 
ñ³ëüñüêîãîñïîäàðñüêèõ ï³äïðèºìñòâàõ òà 
ãîñïîäàðñòâàõ íàñåëåííÿ Óêðà¿íè, ÿêå 
ñòàíîâèòü 743,9 òèñ. ãîë., ùî ìàéæå ó 
10 ðàç³â ìåíøå ïîð³âíÿíî ç 1991 ð. [1]. 
Ïðîãðàìîþ ðîçâèòêó ãàëóç³ â³â÷àðñòâà 
Óêðà¿íè íà 2016-2030 ðð. ïåðåäáà÷åíî 
çá³ëüøèòè çàãàëüíå ïîãîë³â’ÿ îâåöü äî 
2287 òèñ. ãîë., âèðîáíèöòâî áàðàíèíè äî 
30,2 òèñ. ò, âîâíè – 8,1 òèñ. ò, îâå÷îãî 
ìîëîêà – 11 òèñ. ò. Íàéàêòóàëüí³øèì ïè-
òàííÿì ó ðîçâèòêó ãàëóç³ çàëèøàºòüñÿ âè-
ðîáíèöòâî ÿê³ñíî¿ ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà. 
Âèð³øåííÿ îçíà÷åíèõ çàäà÷ ìîæëèâå ³ç 
çàïîçè÷åííÿì òåõíîëîã³÷íîãî äîñâ³äó, âè-
ðàæåíîãî â íîðìàòèâàõ ªÑ. Îòæå, àäàïòà-
ö³ÿ çîîòåõí³÷íèõ âèìîã äëÿ âèðîáíèöòâà 
ÿê³ñíî¿ áàðàíèíè, ìîëîêà îâå÷îãî, âîâíè 
ñèñòåìàòèçàö³ºþ ôàêòîð³â, ÿê³ âïëèâàþòü 
íà ÿê³ñòü ïðîäóêö³¿ ç óðàõóâàííÿì íîðìà-
òèâíèõ âèìîã ªÑ , º âàæëèâà òà àêòóàëüíà 
çàäà÷à. 

Àíàë³ç îñòàíí³õ äîñë³äæåíü ³ ïóáë³êàö³é
Ï³ä ÷àñ äîñë³äæåíü â ÓêðÍÄ²ÏÂÒ ³ì. 

Ë. Ïîãîð³ëîãî ïðîâåäåíî ³íôîðìàö³éíèé 
ïîøóê ç âèâ÷åííÿ ïåðñïåêòèâ ðîçâèòêó 
ãàëóç³ â³â÷àðñòâà â Óêðà¿í³, íîðìàòèâíèõ 
âèìîã ªÑ ùîäî óòðèìàííÿ òà äîãëÿäó çà 
ïîãîë³â’ÿì îâåöü, çä³éñíåíî îãëÿä òåõíî-
ëîã³÷íèõ àñïåêò³â ùîäî óòðèìàííÿ îâåöü, 
õàðàêòåðèñòèêè ñó÷àñíèõ â³âöåôåðì, çî-
êðåìà ñ³ìåéíîãî òèïó. Ðîçðîáëåíî àäàï-
òîâàí³ äî âèìîã ªâðîïåéñüêîãî Ñîþçó 
òåõí³÷í³ òà òåõíîëîã³÷í³ ð³øåííÿ ñ³ìåé-
íèõ â³âöåôåðì íà 25, 50 òà 100 ãîë³â [2, 
3, 4]. Äëÿ áóä³âíèöòâà òâàðèííèöüêèõ 
îá’ºêò³â âèêîðèñòàíî âèñîêîòåõíîëîã³÷í³ 

áóä³âåëüí³ ìàòåð³àëè: áëîêè ôóíäàìåíòí³ 
îïîðí³, áåòîí, ìåòàëîêîíñòðóêö³¿, ïðî-
ô³ëü ïîêð³âåëüíèé, ïîë³êàðáîíàò ïðîçî-
ðèé ïîêð³âåëüíèé, äåðåâî òîùî. Ó ïðîöå-
ñ³ ðîçðîáëåííÿ ³ âïðîâàäæåííÿ ñ³ìåéíèõ 
â³âöåôåðì àêòóàëüíèìè º çàõîäè åêîëî-
ã³÷íîãî òà åíåðãåòè÷íîãî ñïðÿìóâàííÿ, 
çîêðåìà âëàøòóâàííÿ ìàëîãàáàðèòíèõ á³-
îãàçîâèõ óñòàíîâîê, çàñîá³â äëÿ î÷èùåííÿ 
â³äïðàöüîâàíîãî ïîâ³òðÿ â òâàðèííèöüêèõ 
áóä³âëÿõ, ãåë³îïàíåëåé, â³òðîåíåðãåòè÷íèõ 
óñòàíîâîê òîùî. Ö³ çàõîäè ðàçîì ³ç çåëå-
íèìè ñìóãàìè ç äåðåâ òà êóù³â íàâêîëî 
òâàðèííèöüêîãî îá’ºêòó ñïðèÿþòü ôîð-
ìóâàííþ åêîëîã³÷íî ÷èñòî¿ ôåðìè. Êð³ì 
òîãî, òàêà ôåðìà õàðàêòåðèçóºòüñÿ åíåð-
ãåòè÷íîþ çàáåçïå÷åí³ñòþ. Çà ðåçóëüòàòà-
ìè äîñë³äæåíü ñôîðìîâàí³ îñíîâí³ äàí³, 
ÿê³ õàðàêòåðèçóþòü òåõí³÷í³ òà òåõíîëîã³÷-
í³ ð³øåííÿ ñ³ìåéíèõ â³âöåôåðì íà 25, 50, 
100 îâåöü, ÿê³ íàâåäåí³ â òàáëèö³ 1. Ï³ä ÷àñ 
ñòâîðåííÿ ñ³ìåéíèõ â³âöåôåðì íà 25, 50, 
100 îâåöü âñòàíîâëåíî, ùî ð³âåíü ðåíòà-
áåëüíîñò³ âèðîáíèöòâà ïðîäóêö³¿ ñòàíîâèòü 
25 %, òåðì³í îêóïíîñò³ âèòðàò – 4-5 ðîê³â, 
ê³ëüê³ñòü ÷ëåí³â ñ³ì’¿ – â³ä 2 äî 5 îñ³á.

Ñòâîðåííÿ ñ³ìåéíèõ â³âöåôåðì ð³çíèõ 
òèïîðîçì³ð³â ïîòðåáóº äåðæàâíî¿ ô³íàí-
ñîâî¿ ï³äòðèìêè. 

Îòæå, ï³ä ÷àñ ðîçâèòêó ãàëóç³ â³â÷àðñòâà 
îñîáëèâîãî çíà÷åííÿ íàáóâàº ðîçðîáëåí-
íÿ çîîòåõí³÷íèõ âèìîã ãàðìîí³çîâàíèõ äî 
íîðìàòèâ³â ªÑ äëÿ âèðîáíèöòâà ÿê³ñíî¿ 
ïðîäóêö³¿. Ïåðøî÷åðãîâèì çàâäàííÿì çà 
òàêèõ óìîâ º ñèñòåìàòèçàö³ÿ ôàêòîð³â, ÿê³ 
âïëèâàþòü íà ÿê³ñòü ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà.

Ìåòà äîñë³äæåíü – ñèñòåìàòèçóâàòè 
ôàêòîðè, ÿê³ âïëèâàþòü íà ÿê³ñòü ïðîäóêö³¿ 

вносити 0,6-1,0 кг/гол. соломи на день.

Висновки. Під час аналітичних досліджень нами вперше систематизовані фактори, які вплива-

ють на якість продукції вівчарства, у тому числі з урахуванням нормативних вимог ЄС, які можуть 

бути корисними в процесі розроблення адаптованих до нормативів ЄС зоотехнічних вимог для 

виробництва  якісної баранини, молока овечого, вовни. Систематизуючи фактори, які впливають 

на якість продукції вівчарства, виділили такі основні елементи системи: зоогігієна, корми, вода, 

повітря, зооветзаходи, первинна обробка продукції, умови постачання продукції на переробні 

підприємства Загалом розроблена систематизація складається з 53 факторів, які мають вплив на 

якість продукції вівчарства.

Ключові слова: баранина, вівчарство, вівці, вовна, вода, зоогігієна, корми, молоко овече, пові-

тря, систематизація, системний підхід, якість продукції вівчарства.
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â³â÷àðñòâà, äëÿ ïîäàëüøî¿ àäàïòàö³¿ çîîòåõ-
í³÷íèõ âèìîã Óêðà¿íè äî íîðìàòèâ³â ªÑ. 

Âèêëàä îñíîâíîãî ìàòåð³àëó äîñë³äæåííÿ
Ñèñòåìàòèçàö³ÿ ôàêòîð³â, ÿê³ âïëèâà-

þòü íà ÿê³ñòü ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà, à ñàìå 
áàðàíèíè, ìîëîêà îâå÷îãî, âîâíè çä³éñ-
íåíà óçàãàëüíåííÿì áàãàòîð³÷íèõ äîñë³-
äæåíü â ãàëóç³ çà àêòóàëüíîþ ïðîáëåìàòè-
êîþ – ÿê³ñòü òà òåõíîëîã³÷í³ âëàñòèâîñò³ 
ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà, âðàõîâóþ÷è íîðìà-
òèâí³ âèìîãè ªÑ [5, 6, 7, 8]. Ó ñèñòåìàòè-
çàö³¿ áóëè âðàõîâàí³ îñíîâí³ ôàêòîðè, ÿê³ 
âïëèâàþòü íà ÿê³ñòü ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà: 
çîîã³ã³ºíà, êîðìè, âîäà, ïîâ³òðÿ, çîîâåòçà-
õîäè, ïåðâèííà îáðîáêà ïðîäóêö³¿, óìîâè 
äîñòàâêè ïðîäóêö³¿ íà ïåðåðîáí³ ï³äïðè-
ºìñòâà (ðèñóíîê 1).

Çîîã³ã³ºíà – íàóêà ïðî îõîðîíó çäîðîâ’ÿ 
ñ³ëüñüêîãîñïîäàðñüêèõ òâàðèí. Çîîã³ã³ºíà 
âèâ÷àº âçàºìîâ³äíîøåííÿ ì³æ îðãàí³çìà-
ìè òâàðèí ³ ôàêòîðàìè çîâí³øíüîãî ñåðå-
äîâèùà ³ âèçíà÷àº óìîâè ¿õ ðàö³îíàëüíîãî 
óòðèìàííÿ, äîãëÿäó, âèðîùóâàííÿ, ãîä³âë³ 
é âèêîðèñòàííÿ, çà ÿêèõ òâàðèíè çáåð³ãà-
þòü äîáðå çäîðîâ’ÿ, ðåçèñòåíòí³ñòü äî çà-
õâîðþâàíü, òðèâàëèé ÷àñ õàðàêòåðèçóþòü-
ñÿ âèñîêîþ ïðîäóêòèâí³ñòþ. Ó ïðîöåñ³ 
âèðîáíèöòâà ÿê³ñíî¿ ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà 
ïðîâ³äíà ðîëü íàëåæèòü çîîã³ã³ºí³, ó ÿê³é 
ïîºäíàí³ òàê³ ñêëàäîâ³: çäîðîâ’ÿ îâåöü, 

óìîâè óòðèìàííÿ ³ äîãëÿäó, ñàí³òàðíèé 
ñòàí ó â³â÷àðí³, äî¿ííÿ îâåöü. Ï³ä ÷àñ âè-
ðîáíèöòâà ïðîäóêö³¿ íà â³âöåôåðìàõ óñ³ 
çóñèëëÿ ïîâèíí³ áóòè ñïðÿìîâàí³ íà ï³ä-
òðèìàííÿ íàëåæíîãî çäîðîâ’ÿ îâåöü, ùî 
³äåíòèô³êóºòüñÿ çà ô³ç³îëîã³÷íèì ñòàíîì 
îðãàí³çì³â òâàðèí òà â³äñóòí³ñòþ ÷è íà-
ÿâí³ñòþ çàïàëåííÿ âèìåí³ – ìàñòèòó. Íà 
ô³ç³îëîã³÷íèé ñòàí òâàðèí âïëèâàº ðÿä 
ôàêòîð³â: çáóäíèêè ³íôåêö³é, ãåíåòè÷-
í³ ôàêòîðè, äîâê³ëëÿ. Ñë³ä â³äì³òèòè, ùî 
íàñë³äêîì ïîøèðåííÿ ³íôåêö³éíèõ çàõâî-
ðþâàíü â îòàðàõ îâåöü ìîæå áóòè ñêóï÷å-
íå ïîíàäíîðìàòèâíå óòðèìàííÿ òâàðèí ó 
â³â÷àðíÿõ. Ñåðåä ôàêòîð³â, ÿê³ âïëèâàþòü 
íà ÿê³ñòü ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà îñîáëèâå 
çíà÷åííÿ íàëåæèòü ãåíåòè÷íèì, à ñàìå 
ïîðîä³, ïîðîäíîñò³, â³êó, ñòàò³ òâàðèí. 
Äîâê³ëëÿ õàðàêòåðèçóºòüñÿ áåçïîñåðåäí³ì 
êîìïëåêñíèì âïëèâîì íà ÿê³ñòü ïðîäóê-
ö³¿ â³â÷àðñòâà. Â³äîìî, ùî ìàñòèò ñïðè÷è-
íÿº ñóòòºâå çíèæåííÿ íàäî¿â ìîëîêà îâå-
÷îãî, ï³ñëÿ ïåðåíåñåííÿ çàïàëåííÿ âèìåí³ 
â³âöåìàòêè ìîæóòü âçàãàë³ âòðàòèòè çäàò-
í³ñòü ïðîäóêóâàòè ìîëîêî â îêðåì³é ÷àñò-
ö³ âèìåí³, ÿêà çàçíàº àòðîô³¿. Çàïàëüí³ 
ïðîöåñè, ÿê³ ïðîõîäÿòü â ìîëî÷í³é çàëîç³ 
ñïðè÷èíÿþòü çì³íè õ³ì³÷íîãî ñêëàäó ìî-
ëîêà, éîãî ô³çè÷íèõ, á³îëîã³÷íèõ òà òåõ-
íîëîã³÷íèõ âëàñòèâîñòåé. Óíàñë³äîê öüîãî 

Таблиця 1 – Узагальнені дані щодо технічних та технологічних рішень сімейних 
вівцеферм

Показник
Сімейна вівцеферма 

25 
голів 

50 
голів 

100 
голів 

100 голів 
(молочна)

Капіталовкладення – всього, тис. грн 252,199 357,807 568,392 761,467

включаючи: будівництво ферми 128,096 193,972 332,171 361,452

комплектування машинами і технологічним обладнанням 95,203 108,835 126,221 185,615

витрати на закупівлю поголів’я 28,9 55,0 110,0 214,4

Витрати коштів у розрахунку на одне тварино місце, тис. грн 10,2 7,1 5,6 7,6

Валова продукція, ц:

- баранина у живій масі 7,3 15,5 31,0 10,6

- овече молоко - - - 219,0

- вовна 1,25 2,5 5,0 5,0

Потреба земельних угідь для функціонування ферми, га 3,1 6,2 12,3 13,8

Рівень рентабельності, % 25

Термін окупності створення ферми, років 5 4,5 4 4

Кількість членів сім’ї, осіб 2 3 4 5
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ìîëîêî îâå÷å âòðà÷àº ñâîþ ïîæèâíó ö³í-
í³ñòü, ñòàº ìàëîïðèäàòíèì äëÿ ïåðåðîáêè, 
ñóòòºâî çíèæóºòüñÿ ÿê³ñòü âèãîòîâëåíèõ ç 
íüîãî ïðîäóêò³â. Çàïàëåííÿ âèìåí³ õàðàê-
òåðèçóºòüñÿ êë³í³÷íîþ òà ñóáêë³í³÷íîþ 
ôîðìàìè ìàñòèòó. Âàæëèâèì ôàêòîðîì, 
ÿêèé âïëèâàº íà ð³âåíü çàõâîðþâàííÿ â³â-
öåìàòîê ìàñòèòîì º òåõí³÷íèé ñòàí äî¿ëü-
íî¿ àïàðàòóðè. Ñâîº÷àñíà çàì³íà ä³éêîâî¿ 
ãóìè, ïðîâåäåííÿ ïëàíîâîãî òåõí³÷íîãî 
îáñëóãîâóâàííÿ, êîíòðîëü çà äîòðèìàí-
íÿì âàêóóìíèõ ðåæèì³â ï³ä ÷àñ ðîáîòè äî-
¿ëüíèõ àãðåãàò³â, íå âèêîðèñòàííÿ ð³çíèõ 
òèï³â äî¿ëüíèõ àïàðàò³â â ïðîöåñ³ äî¿ííÿ 
ãðóïè  â³âöåìàòîê – öå ëèøå íåïîâíèé 
ïåðåë³ê çàõîä³â, ÿê³ ñïðèÿþòü åôåêòèâíî-
ìó âèêîðèñòàííþ äî¿ëüíî¿ àïàðàòóðè. 

ßê³ñòü ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà çàëåæèòü ³ 
â³ä óìîâ óòðèìàííÿ òà äîãëÿäó ïîãîë³â’ÿ 
îâåöü çà òàêèìè ôàêòîðàìè, ÿê òåõíîëî-
ã³÷í³ ïëîù³, ãí³é, ï³äñòèëêà, ïàñîâèùå, íà-
âêîëèøíº ñåðåäîâèùå. Çà íîðìàòèâíèìè 
âèìîãàìè ªÑ [9] â ãîñïîäàðñüêèõ óìîâàõ, 

çîêðåìà íà â³âöåôåðìàõ, âèðîáíèêè ïî-
âèíí³ äîòðèìóâàòèñü ïåâíèõ ìåòîä³â äëÿ 
âèðîáíèöòâà ÿê³ñíî¿ ïðîäóêö³¿. ßê óæå çà-
çíà÷àëîñü, íàäì³ðíà ñêóï÷åí³ñòü ïîãîë³â’ÿ 
íåãàòèâíî âïëèâàº íà ïðîäóêòèâí³ âëàñòè-
âîñò³ îâåöü, ¿õ ô³ç³îëîã³÷íèé ñòàí, ðåçèñ-
òåíòí³ñòü îðãàí³çìó – îï³ð õâîðîáàì ³, ÿê 
íàñë³äîê, íà ÿê³ñòü ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà. 
Âèõîäÿ÷è ç öüîãî, ïîòð³áíî ðåòåëüíî äî-
òðèìóâàòèñü íîðìàòèâíèõ òåõíîëîã³÷íèõ 
ïëîù ï³ä ÷àñ óòðèìàííÿ îâåöü. Â³äïîâ³äíî 
äî íîðìàòèâ³â ªÑ [10] ï³ä ÷àñ óòðèìàííÿ 
îâåöü ð³çíèõ ñòàòåâèõ òà â³êîâèõ ãðóï ïî-
òð³áíî äîòðèìóâàòèñü òåõíîëîã³÷íèõ ïëîù 
íàâåäåíèõ â òàáëèö³ 2.

Êð³ì òîãî, â íîðìàòèâàõ ªÑ äëÿ ìî-
ëî÷íèõ â³âöåôåðì ïåðåäáà÷åí³ òàê³ âèìîãè: 
øèðèíà òðàíøå¿ äëÿ îïåðàòîðà 1,5-2,0 ì, 
ãëèáèíà – 1,1 ì; äîâæèíà äî¿ëüíîãî ñòàíêà 
ç ãîä³âíèöåþ äëÿ êîíöåíòðîâàíèõ êîðì³â 
1,0-1,2 ì, øèðèíà – 0,4 ì; âèñîòà îãîðî-
äæåííÿ äî¿ëüíîãî ñòàíêà 0,9-1,1 ì; â³äñòàíü 
ì³æ â³âöåìàòêàìè â äî¿ëüíîìó ñòàíêó 30-40 

Таблиця 2 – Нормативні вимоги ЄС щодо технологічних площ під час
утримання овець різних статевих та вікових груп

Показник

Статева, вікова і технологічна група 
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Розміри технологічних площ у вівчарні:

- ширина, м 2,4-4,8

- площа, м2/гол. 3,0 1,2 2,5 0,8 1,2 1,2 1,5

Площа клітки індивідуальної для ягнят, м2 - - 1,2 - - - -

Фронт годівлі, м/гол. 0,5 0,4 0,6 0,3 0,3 0,3 0,3

Розміри технологічних площ на вигульних 
майданчиках, м2/гол.

2,5 2,5 2,5 0,5 1,25 1,25 2,5

Навіс на вигульних майданчиках, м2/гол. 1,4 1,4 1,4 1,0 1,4 1,4 1,4

Розміри технологічних площ на пасовищах, м2/гол. 3,0-4,0

Розміри технологічних площ в укритті, м2/гол.  0,75 0,75 0,75 0,3 0,5 0,5 0,6

Розміри технологічних площ під час транс-
портування овець, м2/гол.  

0,2-0,5
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ñì; ïëîùà ïðèì³ùåííÿ ìîëî÷íîãî â³ää³-
ëåííÿ 8-20 ì2; â³äñòàíü â³ä ñò³íè äî îõîëîä-
æóâà÷à ìîëîêà 0,8-1,0 ì; íåîáõ³äíà ïëîùà 
ïîáóòîâèõ ïðèì³ùåíü 8-16 ì2.

Ï³ä ÷àñ óòðèìàííÿ îâåöü ïîòð³áíî 
ñòâîðèòè ñïðèÿòëèâ³ óìîâè, íàáëèæåí³ 
äî ïðèðîäíèõ äëÿ çàõèñòó òà çáåðåæåííÿ 
òâàðèí. Äëÿ â³äïî÷èíêó îâåöü íà ïàñîâè-
ù³ ³ äëÿ çàõèñòó ó âèïàäêó åêñòðåìàëüíî¿ 
ïîãîäè ïîâèíåí áóòè ïåðåäáà÷åíèé íà-
â³ñ. Âàæëèâî, ùîá ï³ä íàâ³ñîì íå áóëî 
ïðîòÿã³â äî ÿêèõ â³âö³ îñîáëèâî âðàçëè-
â³. ßê ñâ³ä÷èòü ïðàêòèêà, çíà÷íèé âïëèâ 
íà ÿê³ñòü ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà ìàº ñàí³-
òàðíèé ñòàí ó â³â÷àðí³. Âñòàíîâëåíî, ùî 
â óìîâàõ íàãðîìàäæåííÿ íà â³âöåôåðì³ 
âåëèêî¿ ê³ëüêîñò³ ãíîþ ÿê³ñòü îòðèìàíî¿ 
ïðîäóêö³¿ ñóòòºâî ïîã³ðøóºòüñÿ. Âàæëè-
âèì ñàí³òàðíèì ³ ïðîô³ëàêòè÷íèì çàõîäîì 
â îòðèìàíí³ ÿê³ñíî¿ ïðîäóêö³¿ º ñâîº÷àñíå 
âèäàëåííÿ ãíîþ òà âíåñåííÿ ï³äñòèëêè â 
íåîáõ³äí³é ê³ëüêîñò³ ó â³â÷àðíÿõ, ïðîâå-
äåííÿ ñàí³òàðíèõ äí³â íà ôåðìàõ.

Îòðèìàííþ ÿê³ñíîãî ìîëîêà îâå÷îãî 
ñïðèÿº âèêîíàííÿ òåõíîëîã³÷íèõ îïåðà-
ö³é ï³ä ÷àñ äî¿ííÿ â³âöåìàòîê – çäîþâàí-
íÿ ïåðøèõ ö³âîê ìîëîêà, ÿê³ñíå îáìèâàí-
íÿ âèìåí³, íå ïåðåòðèìóâàííÿ äî¿ëüíîãî 
àïàðàòà íà âèäîºí³é ìîëî÷í³é çàëîç³, ïðî-
ô³ëàêòè÷íå äåç³íôåêö³éíå îáðîáëåííÿ 
ä³éîê âèìåí³ â³âöåìàòîê ï³ñëÿ äî¿ííÿ, 
íàëåæíå ïðîìèâàííÿ ìîëîêîïðîâîä³â äî-
¿ëüíî¿ àïàðàòóðè. Ôàêòîðîì, ÿêèé âïëèâàº 
íà ÿê³ñòü ìîëîêà îâå÷îãî º ³ ÷èñòîòà ðóê 
îïåðàòîð³â ìàøèííîãî äî¿ííÿ. Â³äïîâ³äíî 
äî íîðìàòèâíèõ âèìîã ªÑ [11] ê³ëüê³ñòü 
ì³êðîîðãàí³çì³â â îâå÷îìó ìîëîö³ ïîâèí-
íà áóòè ìåíøå 1500 òèñ. ÊÓÎ/ñì3.

Êîðìè. Â³ä÷óòíèé âïëèâ íà ÿê³ñòü ïðî-
äóêö³¿ â³â÷àðñòâà ìàþòü ³ êîðìè, ç ÿêèìè 
â îðãàí³çì îâåöü ç-ïîì³æ ³íøîãî ìîæóòü 
ïîòðàïèòè ð³çí³ øê³äëèâ³ ðå÷îâèíè. Öå, 
íàñàìïåðåä, ïîøêîäæåí³, íåÿê³ñí³, çàñ-
ì³÷åí³ ñòîðîíí³ìè ïðåäìåòàìè, îòðóéí³ 
êîðìè. Íà ÿê³ñòü êîðì³â âïëèâàþòü í³-
òðàòè, ïåñòèöèäè, ì³íåðàëüí³ äîáðèâà, 
áàêòåð³¿, ë³êóâàëüí³ çàñîáè, ÿê³ ìîæóòü 
ïîòðàïèòè äî ¿õ ñêëàäó ï³ä ÷àñ çàãîò³âë³ 
êîðì³â òîùî. Â³âö³ ìîæóòü îòðó¿òèñü ï³ä 
÷àñ çãîäîâóâàííÿ ¿ì êîðì³â çàñì³÷åíèõ 

îòðóéíèìè ðîñëèíàìè, õ³ì³êàòàìè, ì³íå-
ðàëüíèìè äîáðèâàìè òîùî. Íå ñë³ä äî-
ïóñêàòè, ÿê íåäîãîä³âë³ (ñóòòºâî ïîã³ðøóº 
ÿê³ñòü áàðàíèíè), òàê ³ ïåðåãîäîâóâàííÿ, 
íà ñòàí ñàìîïî÷óòòÿ òâàðèí íåãàòèâíî 
âïëèâàº íåïîâíîö³ííà, íåçáàëàíñîâàíà çà 
ïîæèâíèìè ðå÷îâèíàìè ãîä³âëÿ. Âàæëèâå 
çíà÷åííÿ äëÿ ïîêðàùåííÿ ÿêîñò³ áàðàíè-
íè ìàº ð³âåíü âì³ñòó ïðîòå¿íó â êîðìîâèõ 
ðàö³îíàõ. Éîãî íåñòà÷à â êîðìàõ çíèæóº 
ïðèð³ñò æèâî¿ ìàñè îâåöü ³ ïîã³ðøóº ÿê³ñòü 
áàðàíèíè [12]. Â³äïîâ³äíî äî íîðìàòèâ-
íèõ âèìîã ªÑ, êîðì³â ðîçäàþòü â³âöÿì 
ùîíàéìåíøå äâà ðàçè íà äåíü, à ÿãíÿò 
ãîäóþòü 5 ðàç³â íà äåíü. Äëÿ âèïîþâàííÿ 
ÿãíÿò äîïóñêàþòüñÿ çàì³ííèêè íåçáèðà-
íîãî ìîëîêà, ÿê³ çà ÿê³ñòþ â³äïîâ³äàþòü 
íîðìàòèâíèì âèìîãàì ªÑ [13]. Â³äïîâ³ä-
íî äî íîðìàòèâ³â ªÑ ï³ä ÷àñ âèðîáíèöòâà 
ÿê³ñíî¿ áàðàíèíè äîö³ëüíî âèêîðèñòîâó-
âàòè ñèñòåìó â³äãîä³âë³ ìîëîäíÿêà îâåöü 
äî âàãîâî¿ êàòåãîð³¿ 25-40 êã ó æèâ³é ìàñ³. 
Ó ãîñïîäàðñüêèõ óìîâàõ äîö³ëüíî ïåð³î-
äè÷íî ïðîâîäèòè êîíòðîëü ÿêîñò³ êîðì³â.

Âîäà. Â³äîìî, ùî â³âö³ ïðîòÿãîì äîáè 
âèïèâàþòü äî 7 ë âîäè, â³âöåìàòêè äî 18 
ë. Âàæëèâî ïåð³îäè÷íî çä³éñíþâàòè êîí-
òðîëü ÿêîñò³ âîäè, à çà ïîòðåáè ïðîâîäèòè 
ô³ëüòðóâàííÿ ³ îáåççàðàæóâàííÿ âîäè, áî 
â í³é ìîæóòü áóòè í³òðàòè, çáóäíèêè çà-
õâîðþâàíü, õ³ì³÷í³ ðå÷îâèíè, ë³êóâàëüí³ 
çàñîáè. 

Ïîâ³òðÿ. Íà ÿê³ñòü ïðîäóêö³¿ â³â÷àð-
ñòâà ñóòòºâî âïëèâàº ñòàí ïîâ³òðÿ. Óçà-
ãàëüíåí³ íîðìàòèâè ªÑ ùîäî ïîêàçíèê³â, 
ÿê³ õàðàêòåðèçóþòü ì³êðîêë³ìàò ó â³â÷àð-
íÿõ òàê³: òåìïåðàòóðà ïîâ³òðÿ – 0-22 °Ñ, 
â³äíîñíà âîëîã³ñòü – 50-80 %, øâèäê³ñòü 
ðóõó – 0,2-0,3 ì/ñ, ìàêñèìàëüíèé ð³âåíü 
øê³äëèâèõ ãàç³â – NH3 – 20 ppm (ïðîì³-
ëå); ÑÎ2 – 3000 ppm; H2S – 0,5 ppm, ìàê-
ñèìàëüíî äîïóñòèìà êîíöåíòðàö³ÿ ïèëó ó 
â³â÷àðíÿõ 10 ìã/ì3. Îñâ³òëåí³ñòü ó â³â÷àð-
íÿõ ïîâèííà áóòè 15-40 ëê ïðîòÿãîì äíÿ. 
Îá’ºì ïðèì³ùåííÿ ó ðîçðàõóíêó íà îäíó 
â³âöåìàòêó ïîâèíåí áóòè 6 ì3. Âàæëèâî 
ñôîðìóâàòè çåëåíèé ïîÿñ íàâêîëî â³â÷àð-
í³ – öå íàéïðèðîäí³øèé ç óñ³õ çàõèñíèõ 
çàõîä³â, çàñíîâàíèõ íà ôóíäàìåíòàëü-
íèõ ïðèíöèïàõ îðãàí³÷íîãî âèðîáíèöòâà 
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ÿê³ñíî¿ ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà.
Çîîâåòçàõîäè. Ï³ä ÷àñ ïðîâåäåííÿ çî-

îâåòåðèíàðíèõ çàõîä³â íà â³âöåôåðì³ ç 
ë³êóâàëüíîþ, ïðîô³ëàêòè÷íîþ òà ñàí³òàð-
íîþ ìåòîþ â îðãàí³çìè îâåöü, à â³äïîâ³ä-
íî ³ äî ñêëàäó îòðèìàíî¿ â³ä íèõ ïðîäóêö³¿ 
ìîæóòü ïîòðàïëÿòè ë³êóâàëüí³ ïðåïàðàòè, 
àíòèá³îòèêè, ñîìàòè÷í³ êë³òèíè. Íåìàº 
ñóìí³â³â ùîäî íåîáõ³äíîñò³ ïðîâåäåííÿ 
çîîâåòåðèíàðíèõ çàõîä³â íà â³âöåôåðìàõ 
äëÿ îçäîðîâëåííÿ ïîãîë³â’ÿ, àëå ðàçîì ç 
òèì ïîòð³áíî çâîäèòè äî ì³í³ìóìó ê³ëü-
ê³ñòü âèêîðèñòàíèõ ë³êóâàëüíèõ, ïðîô³-
ëàêòè÷íèõ ³ ñàí³òàðíèõ çàñîá³â, íàäì³ðíå 
¿õ çàñòîñóâàííÿ ìîæå ñïðè÷èíèòè ñóòòºâå 
ïîã³ðøåííÿ ÿêîñò³ ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà. 
Â³äïîâ³äíî äî íîðìàòèâíèõ âèìîã ªÑ 
ðåêîìåíäóºòüñÿ äëÿ ï³äñòèëêè âíîñèòè 
0,6-1,0 êã/ãîë ñîëîìè íà äåíü.

Ïåðâèííà îáðîáêà ïðîäóêö³¿. Ó ïðîöåñ³ 
âèðîáíèöòâà ÿê³ñíî¿ ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà 
(îâå÷îãî ìîëîêà, áàðàíèíè, âîâíè) âèð³-
øàëüíå çíà÷åííÿ íàëåæèòü ïåðâèíí³é ¿¿ 
îáðîáö³ – öå ô³ëüòðóâàííÿ ³ îõîëîäæåí-
íÿ ìîëîêà ç äîòðèìàííÿì áàêòåðèöèäíî¿ 
ôàçè, îõîëîäæåííÿ ì ÿñà ³ íåãàéíà â³ä-
ïðàâêà éîãî ñïîæèâà÷àì, ïàêóâàííÿ âîâ-
íè ³ ÿêíàéøâèäøà ïåðåäà÷à ¿¿ íà ïåðåðîá-
í³ ï³äïðèºìñòâà 

Óìîâè ïîñòà÷àííÿ ïðîäóêö³¿ íà ïåðå-
ðîáí³ ï³äïðèºìñòâà. Ï³ä ÷àñ äîñòàâêè ïðî-
äóêö³¿ â³â÷àðñòâà (áàðàíèíè, îâå÷îãî ìî-
ëîêà, âîâíè) íà ïåðåðîáí³ ï³äïðèºìñòâà 
íàéâàæëèâ³øå çáåðåãòè òà íå âòðàòèòè ¿¿ 
ñâ³æ³ñòü ³ ÿê³ñòü.

Âèñíîâêè äîñë³äæåííÿ. Ï³ä ÷àñ àíàë³-
òè÷íèõ äîñë³äæåíü íàìè âïåðøå ñèñòåìà-
òèçîâàí³ ôàêòîðè, ÿê³ âïëèâàþòü íà ÿê³ñòü 
ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà ç óðàõóâàííÿì íîð-
ìàòèâíèõ âèìîã ªÑ, ÿê³ ìîæóòü áóòè êî-
ðèñíèìè â ïðîöåñ³ ðîçðîáëåííÿ àäàïòîâà-
íèõ äî íîðìàòèâ³â ªÑ çîîòåõí³÷íèõ âèìîã 
äëÿ âèðîáíèöòâà ÿê³ñíî¿ áàðàíèíè, ìîëî-
êà îâå÷îãî, âîâíè. Ï³ä ÷àñ ñèñòåìàòèçàö³¿ 
ôàêòîð³â, ÿê³ ìàþòü áåçïîñåðåäí³é âïëèâ 
íà ÿê³ñòü ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà áóëè âèä³ëå-
í³ îñíîâí³ åëåìåíòè ñèñòåìè, à ñàìå: çîîã³-
ã³ºíà, êîðìè, âîäà, ïîâ³òðÿ, çîîâåòçàõîäè, 
ïåðâèííà îáðîáêà ïðîäóêö³¿, óìîâè ïîñòà-
÷àííÿ ïðîäóêö³¿ íà ïåðåðîáí³ ï³äïðèºì-

ñòâà. Çàãàëîì ðîçðîáëåíà ñèñòåìàòèçàö³ÿ 
ñêëàäàºòüñÿ ç 53 ôàêòîð³â, ÿê³ ìàþòü âïëèâ 
íà ÿê³ñòü ïðîäóêö³¿ â³â÷àðñòâà.
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Summary 

The purpose of research – is to systematize the factors that affect the quality of sheep products, 

for further adaptation of zootechnical requirements of Ukraine to EU standards.

Research methods. Systematization of factors that affect the quality of sheep products, namely 

lamb, sheep’s milk, wool is carried out by summarizing many years of research in the industry.

Research results. In the process of systematization of factors infl uencing the quality of sheep 

products, some basic elements of the system were identifi ed, namely: zoohygiene, feed, water, air, pet 

measures, primary processing of products, conditions of delivery to processing plants, the combination 

of which gives the system special properties. In the process of production of quality sheep products, 
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the leading role belongs to zoohygiene, which combines the following components: sheep health, 

housing and care conditions, sanitary condition in the sheep farm, sheep milking. The physiological 

state of animals is infl uenced by a number of factors, namely infectious agents, genetic factors that 

interact with the environment. As a result of the spread of infectious diseases in fl ocks of sheep may 

be accumulated over-maintenance of animals in sheep farms. When keeping sheep, it is necessary to 

create favorable conditions close to natural for the protection and preservation of animals. Observance 

of technological areas for keeping sheep of different sex and age groups, adapted to EU standards, is 

almost the main requirement when creating sheep farms. In accordance with EU regulations for dairy 

sheep farms, the following requirements are provided: trench width for the operator 1,5-2,0 m, depth 

– 1,1 m; length of the milking machine with a feeder for the concentrated forages 1,0-1,2 m, width - 

0,4 m; height of a protection of the milking machine 0,9-1,1 m; the distance between ewes in the 

milking machine 30-40 cm; the area of the dairy department is 8-20 m2; distance from the wall to the 

milk cooler 0,8-1,0 m; the required area of living space is 8-16 m2. According to EU regulations, the 

number of microorganisms in sheep’s milk must be less than 1500 thousand CUO / cm3. According 

to EU regulations, feed is distributed to sheep at least twice a day, and lambs must be fed 5 times 

a day. It is allowed to use whole milk substitutes for watering lambs, which meet the EU regulatory 

requirements in terms of quality. In accordance with EU regulations, during the production of quality 

lamb, it is advisable to use a system for fattening young sheep up to a weight category of 25-40 kg in 

live weight. The generalized EU standards for indicators that characterize the microclimate in sheep 

farms are as follows: air temperature 0-22 °C, relative humidity 50-80 %, air velocity 0,2-0,3 m/s, the 

maximum level of harmful gases in the air of sheep farms : NH
3
 - 20 ppm; CO

2
 - 3000 ppm; H

2
S – 

0,5 ppm, the maximum allowable concentration of dust in sheep farms is 10 m /m3. Lighting in sheep 

farms should be 15-40 lux during the day. The volume of the room per ewe should be 6 m3. It is important 

to form a green belt around the sheepfold - this is the most natural of all protective measures based 

on the fundamental principles of organic production of quality sheep products. In order to maintain 

proper sanitation on sheep farms and create favorable conditions for keeping animals, according to EU 

regulations, it is recommended to apply straw as litter for sheep in the amount of 0,6-1,0 kg / head. for 

one day.

Conclusions. During the analytical research we systematized for the fi rst time the factors that 

affect the quality of sheep products, including EU regulations that can be useful in the development of 

adapted to EU standards zootechnical requirements for the production of quality lamb, sheep’s milk, 

wool. During the systematization of factors that have a direct impact on the quality of sheep products, 

the main elements of the system were identifi ed, namely: zoohygiene, feed, water, air, zoo measures, 

primary processing of products, conditions of supply of products to processing plants. In general, the 

developed systematization consists of 53 factors that affect the quality of sheep products.

Key words: lamb, sheep, sheep, wool, water, zoo hygiene, feed, sheep milk, air, systematization, 

quality of sheep production.
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Аннотация

Цель исследований - систематизировать факторы, влияющие на качество продукции овце-

водства, для дальнейшей адаптации зоотехнических требований Украины к нормативам ЕС.

Методы исследований. Систематизацию факторов, влияющих на качество продукции овце-

водства, а именно баранины, молока овечьего, шерсти осуществлена путем обобщения многолет-

них исследований в области.

Результаты исследований. В процессе систематизации факторов, влияющих на качество 

продукции овцеводства были выделены отдельные основные элементы системы, а именно: зо-

огигиена, корма, вода, воздух, зооветмероприятия, первичная обработка продукции, условия 

поставки продукции на перерабатывающие предприятия, сочетание которых придает системе 

особые свойства. В процессе производства качественной продукции овцеводства ведущая роль 

принадлежит зоогигиене, в которой объединены следующие составляющие: здоровье овец, ус-

ловия содержания и ухода, санитарное состояние в овчарне, доение овец. На физиологическое 

состояние животных влияет ряд факторов, а именно возбудители инфекций, генетические фак-

торы, которые находятся во взаимодействии с окружающей средой. Следствием распростране-

ния инфекционных заболеваний в стаде овец может быть скученное сверхнормативное содер-

жание животных в овчарнях. Во время содержания овец нужно создать благоприятные условия, 

приближенные к естественным, для защиты и сохранности животных. Соблюдение технологи-

ческих площадей для содержания овец разных половых и возрастных групп, адаптированных к 

нормативам ЕС, является едва ли не основным требованием при создании овцеферм. Согласно 

нормативам ЕС для молочных овцеферм предусмотрены следующие требования: ширина тран-

шеи для оператора 1,5-2,0 м, глубина - 1,1 м; длина доильного станка с кормушкой для концентри-

рованных кормов 1,0-1,2 м, ширина - 0,4 м; высота ограждения доильного станка 0,9-1,1 м; рассто-

яние между овцематками в доильном станке 30-40 см; площадь помещения молочного отделения 

8-20 м2; расстояние от стены до охладителя молока 0,8-1,0 м; необходимая площадь бытовых по-

мещений 8-16 м2. В соответствии с нормативными требованиями ЕС количество микроорганиз-

мов в овечьем молоке должна быть меньше 1500 тыс. КУЕ/см3. Согласно нормативам ЕС, раздачу 

кормов овцам осуществляют по меньшей мере два раза в день, кормление ягнят должно прохо-

дить 5 раз в день. Допускается для выпойки ягнят использовать заменители цельного молока, 

которые по качеству соответствуют нормативным требованиям ЕС. Согласно нормативам ЕС при 

производстве качественной баранины целесообразно использовать систему откорма молодня-

ка овец до весовой категории 25-40 кг в живом весе. Обобщенные нормативы ЕС относитель-

но показателей, характеризующих микроклимат в овчарнях следующие: температура воздуха 

0-22 °С, относительная влажность воздуха 50-80 %, скорость движения воздуха 0,2-0,3 м/с, мак-

симальный уровень вредных газов в воздухе овчарни: NH
3
 - 20 ppm (промилле) СО

2
 - 3000 ppm; 

H
2
S - 0,5 ppm, максимально допустимая концентрация пыли в овчарнях 10 мг/м3. Освещенность 
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в овчарнях должна быть 15-40 лк в течение дня. Объем помещения в расчете на одну овцематку 

должен быть 6 м3. Важно сформировать зеленый пояс вокруг овчарни - это самый естественный 

из всех защитных мер, основанных на фундаментальных принципах органического производства 

качественной продукции овцеводства. Для поддержания надлежащего санитарного состояния на 

овцеферме и создания благоприятных условий содержания животных, согласно нормативам ЕС 

рекомендуется вносить солому в качестве подстилки для овец в количестве 0,6-1,0 кг/гол. в день.

Выводы. Во время аналитических исследований мы впервые систематизировали  факторы, 

влияющие на качество продукции овцеводства, в том числе с учетом нормативных требований 

ЕС, которые могут быть полезными при разработке адаптированных к нормативам ЕС зоотех-

нических требований для производства качественной баранины, молока овечьего, шерсти. Во 

время систематизации факторов, имеющих непосредственное влияние на качество продукции 

овцеводства были выделены основные элементы системы, а именно: зоогигиена, корма, вода, 

воздух, зооветмероприятия, первичная обработка продукции, условия поставки продукции на 

перерабатывающие предприятия. В целом же разработанная систематизация состоит из 53 фак-

торов, влияющих на качество продукции овцеводства.

Ключевые слова: баранина, овцеводство, овцы, шерсть, вода, зоогигиена, корма, молоко 

овечье, воздух, систематизация, качество продукции овцеводства.


